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Alle Parkside Geräte und die Ladegeräte PLG 20 A1/A4/C1/A2/C2/A3/C3/ PDSLG 20 A1/B2/
PLGS 2012 A1 der X20 V Team Serie sind mit dem Akku-Pack PAP 20 A1/A2/A3/B1/B3/

PAPS 204 A1/PAPS 208 A1 kompatibel.

Ladezeiten

Ladeströme

max. 2,4 A
Ladegerät

PLG 20 A1/
A4/C1

max. 3,5 A
Ladegerät

PLG 20 A2/C2

max. 4,5 A
Ladegerät

PLG 20 A3/C3

max. 4,5 A
Ladegerät

PDSLG 20 A1  
PDSLG 20 B2

max. 12,0 A
Ladegerät

PLGS 2012 A1

2 Ah PAP 20 A1/B1
Akku

60 min
2,4 A

45 min
3,5 A

35 min
3,8 A

35 min
3,8 A

35 min
3,8 A

3 Ah PAP 20 A2
Akku

90 min
2,4 A

60 min
3,5 A

45 min
4,5 A

45 min
4,5 A

32 min
5,3 A

4 Ah PAP 20 A3/B3
Akku

120 min
2,4 A

80 min
3,5 A

60 min
4,5 A

60 min
4,5 A

35 min
7,8 A

4 Ah PAPS 204 A1
Akku

120 min
2,4 A

80 min
3,5 A

50 min
4,5 A

50 min
4,5 A

35 min
6,0 A

8 Ah PAPS 208 A1
Akku

210 min
2,4 A

165 min
3,5 A

120 min
4,5 A

120 min
4,5 A

45 min
12,0 A
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Einleitung

hochwertiges Produkt entschieden. Die Be-
dienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. 

-
heit, Gebrauch und Entsorgung. Machen 
Sie sich vor der Benutzung des Produkts 
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 

-
satzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen 
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit 
aus.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch

an schwer zugänglichen Stellen, an Holz, 

-
wendet werden. Beachten Sie bitte, dass 
Sie zur Bearbeitung der verschiedenen 
Materialien entsprechende Schleifblätter 

und die Drehzahl ebenfalls dem Material 
anpassen. Jede andere Verwendung oder 
Veränderung des Gerätes gilt als nicht 
bestimmungsgemäß und birgt erhebliche 

-
riger Verwendung entstandene Schäden 

-
stimmt.

Ausstattung
1 Stellrad Bandgeschwindigkeit
2

3

4 Akku-Pack*
5 Taste Akkuzustand
6 Taste zur Entriegelung des Akku-Packs
7 Akku-Display-LED
8

9 LED-Arbeitsleuchte
0 Justierschraube
q Schleifarm
w Schleifband
e Spannhebel
r Sperrhebel
t Adapteranschluss
z

u

i Schnell-Ladegerät*
o Rote Ladekontroll-LED
p

Lieferumfang
1 Akku-Bandfeile
2   

1   

1 Bedienungsanleitung
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Technische Daten
Bemessungs- 
spannung  20 V 
Leerlauf-Band- 
geschwindigkeit 600–1700 m/min
Schleifband  9 x 533 mm

Das Gerät ist Teil der Serie  von 
Parkside und kann mit Akkus der Serie 

 von Parkside betrieben werden.

Akkus der Serie -
fen nur mit Ladegeräten der Serie  
von Parkside geladen werden.

-
schließlich mit folgenden Akkus zu betreiben: 

 

.

 
folgenden Ladegeräten zu laden: 

Geräusch- und Vibrationsinformationen
-

-
pegel des Elektrowerkzeugs beträgt typischer-
weise:
Geräuschemissionswert
Schalldruckpegel LPA = 76,3 dB

Schallleistungspegel LWA = 84,3 dB

Gehörschutz tragen!
Schwingungsgesamtwert

 
h, AG < 2,5 m/s2

2

 
h, AG < 2,5 m/s2

2

HINWEIS
 ► Die angegebenen Schwingungsge-

samtwerte und die angegebenen 
Geräuschemissionswerte sind nach 

-

Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit 
einem anderen verwendet werden.

 ► Die angegebenen Schwingungsge-
samtwerte und die angegebenen Ge-

Belastung verwendet werden. 

 WARNUNG!
 ► Die Schwingungs- und Geräuschemis-

-
chen Benutzung des Elektrowerkzeugs 
von den Angabewerten abweichen, 
abhängig von der Art und Weise, in 
der das Elektrowerkzeug verwendet 
wird, insbesondere, welche Art von 

 ► Es ist notwendig, Sicherheitsmaßnah-
men zum Schutz des Bedieners fest-
zulegen, die auf  einer Abschätzung der 
Schwingungs belastung während der 
tatsächlichen Benutzungsbedingun-

beispielsweise Zeiten, in denen das 
Elektrowerkzeug abgeschaltet ist, und 
solche, in  denen es zwar eingeschaltet 
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Allgemeine 
 Sicherheitshinweise für 
Elektrowerkzeuge

 WARNUNG!
 ► Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, 

Anweisungen, Bebilderungen und 
technischen Daten, mit denen die-
ses Elektrowerkzeug versehen ist. 
Versäumnisse bei der Einhaltung der 

elektrischen Schlag, Brand und/oder 
schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise 
und Anweisungen für die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwen-

 

Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber 
und gut beleuchtet. Unordnung und 

Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug 
nicht in explosionsgefährdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Flüssig-

 

Halten Sie Kinder und andere Per-
sonen  während der Benutzung des 
Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung 

 
Elek trowerkzeug verlieren.

2.  Elektrische Sicherheit
Der Anschlussstecker des Elektro-
werkzeugs muss in die Steckdose 
passen. Der Stecker darf in keiner 
Weise verändert werden.  
Verwenden Sie keine Adapterstecker 
gemeinsam mit schutzgeerdeten 
Elektrowerkzeugen. Unveränderte 
Stecker und passende Steck dosen 
verringern das Risiko eines elektrischen 
Schlages.
Vermeiden Sie Körperkontakt mit ge-

Heizungen, Herden und Kühlschrän-
ken.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von 
 Regen oder Nässe fern. Das Eindringen 

das Risiko eines elektrischen Schlages.
Zweckentfremden Sie die Anschluss-
leitung nicht, um das Elektrowerkzeug 
zu tragen, aufzuhängen oder um den 
Stecker aus der Steckdose zu ziehen. 
Halten Sie die Anschlussleitung fern 
von Hitze, Öl, scharfen Kanten oder 
sich bewegenden Teilen. Beschädigte 
oder verwickelte Anschlussleitungen 

Schlages.
 Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug 
im Freien arbeiten, verwenden Sie nur 
Verlängerungsleitungen, die auch für 
den Außenbereich zugelassen sind. 

-
reich geeigneten Verlängerungsleitung 
verringert das Risiko eines elektrischen 
Schlages.
Wenn der Betrieb des Elektrowerk-
zeugs in feuchter Umgebung nicht 
vermeidbar ist, verwenden Sie einen 
Fehlerstromschutzschalter. Der Ein-

vermindert das Risiko eines elektrischen 
Schlages.
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Seien Sie aufmerksam, achten Sie 
darauf, was Sie tun, und gehen Sie 
mit Vernunft an die Arbeit mit einem 
Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein 
Elektrowerkzeug, wenn Sie müde sind 

Alkohol oder Medikamenten stehen. 
Ein Moment der Unachtsamkeit beim 
Gebrauch des Elektrowerk zeugs kann zu 

Tragen Sie persönliche Schutzausrüs-
tung und immer eine Schutzbrille. Das 

wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheits-

nach Art und Einsatz des Elektrowerk-
zeugs, verringert das Risiko von Verlet-
zungen.
Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte 
Inbetrieb nahme. Vergewissern Sie 
sich, dass das Elek trowerkzeug aus-
geschaltet ist, bevor Sie es an die 
Stromversorgung und/oder den Akku 
anschließen, es aufnehmen oder tra-
gen. Wenn Sie beim Tragen des Elektro-

 haben oder das Elektrowerkzeug einge-
schaltet an die Stromversorgung an-

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder 
Schraubenschlüssel, bevor Sie das 
Elektrowerkzeug einschalten. Ein 

einem drehenden Teil des Elektrowerk-

Vermeiden Sie eine abnormale Körper-
haltung. Sorgen Sie für einen sicheren 
Stand und halten Sie jederzeit das 
Gleichgewicht.
das Elektrowerkzeug in unerwarteten 
Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen 
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck. 
Halten Sie Haare und Kleidung fern 
von sich bewegenden Teilen. Lockere 

erfasst werden.
-

richtungen montiert werden können, 
sind diese anzuschließen und richtig 
zu verwenden. Die Verwendung einer 
Staubabsaugung kann Gefährdungen 
durch Staub verringern.
Wiegen Sie sich nicht in falscher 
Sicherheit und setzen Sie sich nicht 
über die Sicherheitsregeln für 
Elek trowerkzeuge hinweg, auch wenn 
Sie nach vielfachem Gebrauch mit 
dem Elektrowerkzeug vertraut sind. 
Achtloses Handeln kann binnen Sekun-
denbruchteilen zu schweren Verletzun-

4.  Verwendung und Behandlung 

Überlasten Sie das Elektrowerkzeug 
nicht. Verwenden Sie für Ihre Arbeit 
das dafür bestimmte Elektrowerk-
zeug. Mit dem passenden Elektrowerk-
zeug arbeiten Sie besser und sicherer im 
angegebenen Leistungsbereich.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, 
dessen Schalter defekt ist. Ein Elektro-
werkzeug, das sich nicht mehr ein- oder 
ausschalten lässt, ist gefährlich und 
muss repariert werden.
Ziehen Sie den Stecker aus der Steck-
dose und/oder entfernen Sie den 
 abnehmbaren Akku, bevor Sie Geräte-
einstellungen vor nehmen, Einsatz-
werk zeugteile wechseln oder das 
Elektrowerkzeug weglegen. Diese Vor-
sichtsmaßnahme verhindert den unbe-
absich tigten Start des Elektrowerkzeugs.
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Bewahren Sie unbenutzte Elektro-
werkzeuge außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf. Lassen Sie keine 
Personen das Elektrowerkzeug be-
nutzen, die mit diesem nicht vertraut 
sind oder diese Anweisungen nicht 
gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind 
gefährlich, wenn sie von unerfahrenen 
Personen benutzt werden.

Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. Kon-
trollieren Sie, ob bewegliche Teile 
einwandfrei funktionieren und nicht 
klemmen, ob Teile gebrochen oder so 
beschädigt sind, dass die Funktion 
des Elektrowerkzeugs beeinträchtigt 
ist. Lassen Sie beschädigte Teile vor 
dem Einsatz des Elektrowerkzeuges 
reparieren. Viele Unfälle haben ihre 
Ursache in schlecht gewarteten Elektro-
werkzeugen.
Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf 
und sauber. 
werkzeuge mit scharfen Schneidkanten 
verklemmen sich weniger und sind leichter 

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, 
Einsatzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge 
usw. entsprechend diesen Anweisun-
gen. Berücksichtigen Sie dabei die 
Arbeitsbedingungen und die auszu-
führende Tätigkeit. Der Gebrauch von 

vorgesehenen Anwendungen kann zu 

trocken, sauber und frei von Öl und 
Fett. 
erlauben keine sichere Bedienung und 

-
vorhergesehenen Situationen.

Laden Sie die Akkus nur mit Lade-
geräten auf, die vom Hersteller emp-
fohlen werden. Durch ein Ladegerät, 

geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn 
es mit anderen Akkus verwendet wird.
Verwenden Sie nur die dafür vorge-
sehenen Akkus in den Elektrowerk-
zeugen. Der Gebrauch von anderen 
Akkus kann zu Verletzungen und Brand-

Halten Sie den nicht benutzten Akku 
fern von Büroklammern, Münzen, 
Schlüsseln, Nägeln, Schrauben oder 
anderen kleinen Metallgegenständen, 
die eine Überbrückung der Kontakte 
verursachen könnten. 
zwischen den Akkukontakten kann Ver-

Bei falscher Anwendung kann Flüssig-
keit aus dem Akku austreten. Ver-
meiden Sie den Kontakt damit. Bei 
zufälligem Kontakt mit Wasser ab-
spülen. Wenn die Flüssigkeit in die 
Augen kommt, nehmen Sie zusätzlich 
ärztliche Hilfe in Anspruch. Austretende 

Benutzen Sie keinen beschädigten 
oder veränderten Akku. Beschädigte 

-

Setzen Sie einen Akku keinem Feuer 
oder zu hohen Temperaturen aus. 
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Befolgen Sie alle Anweisungen zum 
Laden und laden Sie den Akku oder 
das Akkuwerkzeug niemals außerhalb 
des in der Betriebsanleitung angege-
benen Temperaturbereichs. 
Laden oder Laden außerhalb des zu-
gelassenen Temperaturbereichs kann 

VORSICHT! EXPLOSIONSGE-

Batterien niemals auf.

Schützen Sie den 
Akku vor Hitze, z. B. auch vor dauernder 
Sonnen einstrahlung, Feuer, Wasser und 
Feuchtigkeit. Es besteht Explosionsgefahr.

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur 

nur mit Original-Ersatzteilen reparieren. 
Damit wird sichergestellt, dass die Sicher-
heit des Elektrowerkzeugs erhalten bleibt.
Warten Sie niemals beschädigte Akkus. 
 Sämtliche Wartung von Akkus sollte nur 
durch den Hersteller oder bevollmäch-

hinweise für Schleifer

 WARNUNG!
 ■ Stäube von Materialien wie bleihalti-

gem Anstrich, einigen Holzarten und 

sein.
 ■ -

 ■ Tragen Sie Schutzbrille und Staub-
schutzmaske!

Vor der Inbetriebnahme
Akku-Pack laden

 VORSICHT!
 ►

bevor Sie den Akku-Pack aus dem 
Ladegerät nehmen bzw. einsetzen.

 WARNUNG!
 ► Beachten Sie die Sicherheitshinweise 

-
wendung, die in der Betriebsanleitung 

 angegeben sind.  
Eine detaillierte Beschreibung zum 

-

Bedienungsanleitung.

HINWEIS
 ► -

me idealerweise vollständig auf. Sie 

Ladevorgangs schädigt den Akku 
nicht.

 ► Laden Sie den Akku-Pack nie, wenn 
die Umgebungstemperatur unterhalb 

gelagert werden, muss regel mäßig der 
Ladezustand kontrolliert  werden. Der 
optimale Ladezustand liegt zwischen 
50 und 80%. Das Lagerungsklima 

 ► Der empfohlene Umgebungstempe-

Werkzeugen und Batterien liegt zwi-

 ♦ 4 aus dem 
Gerät.



| DE / AT / CH

 ♦ Schieben Sie den Akku-Pack 4 in das 
Lade gerät i.

 ♦
Steckdose. 

 ♦ Wenn der Ladevorgang abgeschlossen 
ist,  Trennen Sie das Ladegerät i vom 
Stromnetz. 

 ♦ Ziehen Sie den Akku-Pack 4 aus dem 
Lade gerät i.

 ♦ Schalten Sie das Ladegerät zwischen 
aufein ander folgenden Ladevorgängen 

Akku-Pack in das Gerät 
 einsetzen/entnehmen
Akku-Pack einsetzen

 ♦ Lassen Sie den Akku-Pack 4 in den 

Akku-Pack entnehmen
 ♦ 6 

und entnehmen Sie den Akku-Pack 4.

Akkuzustand prüfen
 ♦ -

stands die Taste Akkuzustand 5
 

Der Zustand bzw. die Restleistung wird 
in der Akku-Display-LED 7 wie folgt 
angezeigt: 

 
 

Schleifband einspannen /wechseln
  WARNUNG! 
VERLETZUNGSGEFAHR

 ■ Schalten Sie vor allen Arbeiten am 
Gerät das Gerät aus und entnehmen 
Sie den Akku.

 
das Schleifband, indem Sie den Spann-
hebel e nach hinten klappen. Das 
Schleifband w lässt sich entnehmen.
Legen Sie nun ein neues Schleifband w 
auf bzw. wechseln Sie es aus, um ande-
res Material zu bearbeiten oder die 

 
WICHTIG: Die Pfeilrichtungen auf der 

w und am 
-

men.
e wieder 

in die Ausgangsposition.

Schleifband manuell justieren:
Wird der Bandlauf nach dem Einschalten 

ggf. manuell nachstellen.
 ♦ Drehen Sie dazu die Justierschraube 0, 

bis das Schleifband w zentriert läuft. 
WICHTIG: Achten Sie unbedingt darauf, 
dass sich das Schleifband w nicht am 

-
mäßig den Bandlauf und regeln Sie ihn, 

0 
nach.
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Staubabsaugung

 WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR!
 ■ Bei explosivem Staub/Luftgemisch 

eigneten Absauger verwenden. 
-

von Metallen keine Staubabsaugung 

 ■ Asbesthaltiges Material darf nicht bear-
beitet werden. Asbest gilt als krebserre-
gend.

 WARNUNG! BRANDGEFAHR!
 ■ Beim Arbeiten mit Elektrogeräten, die 

durch eine Staubabsaugvorrichtung 
mit dem Staubsauger verbunden wer-

-

Metallresten in Holz - kann sich Holz-
staub in der Staubfangbox selbst ent-

geschehen, wenn der Holzstaub mit 
Lackresten oder anderen chemischen 

des Gerätes. Entleeren Sie vor Arbeits-
pausen stets die Staubfangbox bzw. 
den Staubbeutel des Staubsaugers.

 ■
 Arbeitsplatzes.

 ■

Materialien.

 ■ Tragen Sie eine Staubschutz-
maske.

Adapter zur Fremdabsaugung z  
(mit Reduzierstück u) anschließen:

 ♦ Entfernen Sie die Plastikkappe aus dem 
Adapteranschluss t.

 ♦ -
saugung z auf den Adapteranschluss t. 

-
u, indem Sie es in den Adapter zur 

z schieben.
 ♦ Schieben Sie den Schlauch einer zuläs-

z ggf. mit dem 
u.

Entnehmen:
 ♦ Ziehen Sie den Schlauch der Staub-

saugvorrichtung ab.
 ♦ -

saugung z
u ab.

8 trägt zu sicherem 
Halten des Gerätes während des Betriebes 
bei.

 ♦ 8 
links am Gerätekopf ein.
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Inbetriebnahme
Einschalten/Ausschalten
Gerät einschalten

 ♦ 3. 
Die LED-Arbeitsleuchte 9 leuchtet bei 

AUS-Schalter 3. 

-
verhältnissen.

 ♦ 9 in 
die Arbeitsposition.

  ACHTUNG!
 ►

Leuchte starren.

Gerät ausschalten
 ♦ 3 

los.

Dauerbetrieb einschalten:
 ♦ 3, 

2.

Dauerbetrieb ausschalten:
 ♦ 3 

und lassen Sie ihn los.

Schleifarmneigung einstellen
Der Schleifarm q kann geschwenkt und an 

 
Stellen Sie den Winkel auf eine bequeme 
Arbeitsposition ein.

 ♦ r durch An-
heben.

 ♦ Schwenken Sie den Schleifarm q auf 

Sie den Sperrhebel r wieder, um den 
Schleifarm q  

Drehzahl und Schleifband wählen
Mit dem Stellrad Bandgeschwindigkeit 1 

-
dem Gerät wählen. Die optimale Band-
geschwindigkeit ist abhängig von dem zu 

immer selbst in einem praktischen Versuch. 

-
lung erleichtern.

Arbeitsbereich Weichholz

60

240

Drehzahlvorwahl –

Arbeitsbereich Hartholz

60

180

Drehzahlvorwahl –

Arbeitsbereich Spanplatten

60

150

Drehzahlvorwahl –

Arbeitsbereich
Farbe/Lacke 
 entfernen
60

―

Drehzahlvorwahl –
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Arbeitsbereich Lacke anschleifen

150

320

Drehzahlvorwahl –

Arbeitsbereich Stahl entrosten

40

120

Drehzahlvorwahl –
 

Arbeitsbereich
120

240

Drehzahlvorwahl –
 

Arbeitsbereich

Nichteisen- 
Metalle (z. B. 
Aluminium)
80

150

Drehzahlvorwahl –

Tipps und Tricks
 ■ w 

Holz und Metall bearbeiten.
 ■ Verschlissene oder eingerissene Schleif-

-
digen. Wechseln Sie die Schleifbänder 
deshalb rechtzeitig aus.

 ■ Bewahren Sie Schleifbänder nur hän-
-

brauchbar werden.

Wartung und Reinigung
 WARNUNG! VERLETZUNGS-
GEFAHR! Schalten Sie vor allen 
Arbeiten am Gerät das Gerät aus 
und entnehmen Sie den Akku.

 ■ Das Gerät ist wartungsfrei.
 ■ Verwenden Sie keine scharfen Ge-

genstände zur Reinigung des Gerätes. 
Es dürfen keine Flüssigkeiten in das 
Innere des Gerätes ge langen. Andern-
falls kann das Gerät beschädigt werden.

 ■ Achten Sie darauf, dass das Gerät kom-

Verbrennungs gefahr.
 ■ Reinigen Sie das Gerät regelmäßig, am 

besten immer direkt nach Abschluss der 
Arbeit.

 ■ Reinigen Sie das Gehäuse mit einem 
trockenen Tuch – verwenden Sie auf 

 ■
sein.
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Lagerung

Schleifarm q schwenken.
 ♦ r durch 

 Anheben.
 ♦ Schwenken Sie den Schleifarm q um 

 ♦ Sichern Sie den Sperrhebel r wieder, 
um den Schleifarm q

Garantie der 
 Kompernaß  Handels  GmbH

Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre 
-

rumfang enthalten, erhalten Sie auf die 
Akku-Packs der X12V und X20V Team 

-
datum. -

des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese 
gesetzlichen Rechte werden durch unsere 

eingeschränkt.

Garantiebedingungen
-

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem 
 
-

Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der 

-

beschrieben wird, worin der Mangel be-
steht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie ge-
deckt ist, erhalten Sie das reparierte oder 

oder Austausch des Produkts beginnt kein 
neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche 
 Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewähr-
leistung nicht verlängert. Dies gilt auch 

-

Garantiezeit anfallende Reparaturen sind 

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitäts-
richtlinien sorgfältig produziert und vor Aus-

erstreckt sich nicht auf Produktteile, die 
normaler Abnutzung ausgesetzt sind und 
daher als Verschleißteile angesehen werden 

Schleifpapiere, etc. oder auf Beschädigungen 

oder Teile, die aus Glas gefertigt sind. 
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt 
beschädigt, nicht sachgemäß benutzt 

-
mäße Benutzung des Produkts sind alle 

-
ten  Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungs zwecke und Handlungen, von 
denen in der Be dienungsanleitung abge-
raten oder vor denen gewarnt wird, sind 
unbedingt zu vermeiden.

-
stimmt. Bei missbräuchlicher und unsach-
gemäßer Behandlung,  Gewaltanwendung 

 
autorisierten Serviceniederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.
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Garantieleistung gilt nicht bei
 ■ normaler Abnutzung der Akkukapazität
 ■ gewerblichen Gebrauch des Produktes
 ■ Beschädigung oder Veränderung des 

 ■ Missachtung der Sicherheits- und 
Wartungs vorschriften, Bedienungsfehler

 ■ Schäden durch Elementarereignisse
Abwicklung im Garantiefall

-
gens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den 
folgenden Hinweisen:

 ■

 

 ■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bit-
te dem Typenschild am Produkt, einer 
 Gravur am Produkt, dem Titelblatt der 

-
seite des Produktes.

 ■ -
gel auftreten kontaktieren Sie zunächst die 
nachfolgend benannte Serviceabteilung 

-
formular, das Sie auf parkside-diy.com in 

 ■

Mangel besteht und wann er aufgetreten 
-

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com
-

cher einsehen und  herunterladen. 
Mit diesem  QR-Code gelangen 
Sie direkt auf parkside-diy.com. 

Bedienungsanleitungen.  
Mittels Eingabe der Artikelnummer 

 

 WARNUNG!
 ■ Lassen Sie Ihre Geräte von der 

Service stelle oder einer Elektro-
fachkraft und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird 
sichergestellt, dass die Sicherheit des 
Gerätes erhalten bleibt.

Service
DE  Deutschland 

Tel.: 0800 8855 300 
parkside-diy.com

AT  Österreich 
Tel.: 0800 447 750 

parkside-diy.com
CH Schweiz 

Tel.: 0800 563 601 
parkside-diy.com

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende 
 Anschrift keine Serviceanschrift ist. 

Servicestelle.

BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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Entsorgung
Werfen Sie Elektrowerkzeuge  
nicht in den Hausmüll! 
Das nebenstehende Symbol einer 

 Rädern zeigt an, dass dieses Gerät der 
Richtlinie 2012/19/EU  unterliegt. Diese 
Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am 

sondern in speziell eingerichteten Sammel-
-

 
Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht.

-

 Batterien oder  Akkus sowie Lampen bevor 
-

Sammlung zu. Bei fest eingebauten  Akkus 
ist bei der  Entsorgung darauf hinzuweisen, 
dass das Gerät einen Akku enthält.

Für den deutschen Markt gilt
 

das Recht, das entsprechende Altgerät an 

Elek tro- und Elektronikgeräten mit einer 

sowie Lebensmittelhändler mit einer Ver-

regelmäßig Elektro- und Elektronik geräte 

-

wird, wenn die Altgeräte in keiner Ab-
 

-

-
gung des ausgedienten Produkts 

oder Stadtverwaltung.

Werfen Sie Akkus nicht  
in den Hausmüll!
Defekte oder verbrauchte Akkus 
recycelt werden. Batterien/ 

kommunale Stellen, gewerbliche Ent-

giftige Schwermetalle enthalten. 
Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in 

einer separaten Sammlung zu. Geben Sie 
Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand 

Die Verpackung besteht aus um-
weltfreundlichen Materialien, die 

-

Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht. Beachten Sie die 

 auf den verschie-
denen Verpackungsmaterialien 

und trennen Sie diese gegebenenfalls ge-
sondert. Die Verpackungsmaterialien sind 
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Original-Konformitätserklärung

Maschinenrichtlinie 

Elektromagnetische Verträglichkeit 

RoHS Richtlinie 

Angewandte harmonisierte Normen

Typbezeichnung der Maschine: 

Bochum, 12.07.2024

 
Semi Uguzlu
- Qualitätsmanager -
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Ersatz-Akku und Ladegerät Bestellung 

www.kompernass.com  dauerhaft nachbestellen.

 
Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf unsere Webseite 

HINWEIS
 ►

oder per E-Mail an unser Servicecenter wenden.
 ►
 ► -
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